ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ
Կեղծ արտադրանքի արտադրության և տարածման հակազդման ոլորտում համագործակցության մասին
	Սույն Համաձայնագրի մասնակից-պետությունների Կառավարությունները, այսուհետ՝ Կողմերը,
	նպատակ ունենալով ստեղծել բարենպաստ պայմաններ սույն Համաձայնագրի մասնակից–պետությունների տնտեսական, գիտատեխնիկական և մշակութային համագործակցության ընդլայնման համար,
	ցանկանալով սույն Համաձայնագրի մասնակից-պետությունների համար ապահովել տնտեսական անվտանգության սպառնալիքի, ինչպես նաև սպառողների կյանքի և առողջության  ռիսկի նվազեցման պայմաններ, 
	գիտակցելով սույն Համաձայնագրի մասնակից-պետությունների ջանքերի կոորդինացման անհրաժեշտությունը և մտավոր սեփականության, կեղծ արտադրանքի արտադրության և տարածման ոլորտում ոչ բարեխիղճ մրցակցությանը դիմակայելու արդյունավետ միջոցների ձեռնարկումը,
	հաշվի առնելով մտավոր սեփականության իրավունքների, ինչպես նաև հեղինակային իրավունքի և հարակից իրավունքների պաշտպանության արդյունավետության բարձրացման կարևորությունը, հատկապես համացանցում, 
	ղեկավարվելով սույն Համաձայնագրի մասնակից-պետությունների միջազգային պարտավորություններով և օրենսդրությամբ,
	հիմնվելով 2006թ. մայիսի 25-ի` Տվյալների ազգային բազաների ձևավորման և մտավոր սեփականության ոլորտում իրավախախտումների նախազգուշացման և կանխարգելման հարցերով տեղեկատվության միջկառավարական փոխանակման կազմակերպման վերաբերյալ կոնցեպցիաների դրույթների վրա,

	համաձայնեցին ներքոհիշյալի մասին.



Հոդված 1
	
	Կողմերն իրականացնում են համագործակցություն կեղծ արտադրանքի արտադրմանը և տարածմանը հակազդելու ոլորտում, այդ թվում՝ թվային միջավայրում, նախատեսում են օրենսդրական կարգի միջոցներ կեղծ արտադրանքի շրջանառության արդյունավետ կանխման համար, նպաստում են Կողմերի իրավասու մարմինների փոխհարաբերությունների ընդլայնմանը իրավահավասարության սկզբունքի հիման վրա իրենց պետությունների մասնակցությամբ միջազգային պայմանագրերի և պետությունների ներպետական օրենսդրության համաձայն:

Հոդված 2
	Կողմերն իրականացնում են այնպիսի միջոցների մշակում և իրականացում, որոնք ուղղված են մտավոր սեփականության իրավունքների պաշտպանության ոլորտում նորմատիվ-իրավական բազայի կատարելագործմանը, կեղծ արտադրանքի արտադրմանը և տարածմանը, մտավոր սեփականության օբյեկտների իրավունքների խախտմանը հակազդող մեխանիզմների ստեղծմանը, այդ թվում՝ համացանցում:
	Կողմերը կեղծ արտադրանքի արտադրմանը և տարածմանը հակազդելու ոլորտում իրականացնում են տեղեկատվության փոխանակում Կողմերի լիազորված մարմինների միջև` իրենց ներպետական օրենսդրությանը համապատասխան:

Հոդված 3
	Կողմերը համագործակցությունն իրականացնում են հետևյալ եղանակներով.
	մտավոր սեփականության ոլորտում նորմատիվ-իրավական բազայի ներդաշնակեցում, ներառյալ՝ սույն Համաձայնագրի մասնակից-պետությունների քաղաքացիական, վարչական, մաքսային, հակամենաշնորհային, քրեական և դատավարական օրենսդրությունների նորմերը,
	նշված նորմերի իրավակիրառ պրակտիկայի մեխանիզմների ուժեղացում,
	կեղծ արտադրանքի արտադրման և տարածման համար նախատեսված վարչական և քրեական պատասխանատվության մեծացում,
	սույն Համաձայնագրի մասնակից-պետությունների օրենսդրության մեջ հատուկ նորմերի ավելացում, որոնք նախատեսում են քրեական պատասխանատվություն դեղագործական նյութերի կեղծման համար, եթե այդպիսի նորմ նախատեսված չէ սույն Համաձայնագրի մասնակից-պետության օրենսդրությամբ,
	տարբեր տեսակի միջոցառումների անցկացում, այդ թվում՝ օպերատիվ-կանխարգելիչ` ուղղված կեղծ արտադրանքի շրջանառության հետ կապված իրավախախտումների և հանցանագործությունների նախազգուշացմանը, բացահայտմանը, հակազդմանը և կանխարգելմանը,
	տվյալ կարգի իրավախախտումների և հանցագործությունների կանխման և բացահայտման համար մեթոդաբանության մշակում,
	սույն Համաձայնագրի մասնակից-պետությունների ներքին գործերի, մաքսային, հարկային, հակամենաշնորհային, դատական մարմինների, ինչպես նաև պետական իշխանության այլ մարմինների  աշխատակիցների մասնագիտացման մակարդակի բարձրացում, որոնց իրավասության մեջ է մտնում մտավոր սեփականության ոլորտում իրավունքների պաշտպանության ոլորտի կեղծ արտադրանքի արտադրմանը և տարածմանը հակազդելը,
	սույն Համաձայնագրի մասնակից-պետությունների ներքին գործերի, մաքսային, ինչպես նաև հակամենաշնորհային մարմինների համագործակցության խորացում իրավատերերի հետ,
	կեղծ արտադրանքի շրջանառության հետ կապված փորձի փոխանակում իրավախախտումների և հանցագործությունների կանխարգելման, բացահայտման, հակազդման և կանխման վերաբերյալ,
	կեղծ արտադրանքի արտադրման վայրի և դրա տարածման աղբյուրների բացահայտման վերաբերյալ տեղեկատվության փոխանակում,
	ուսումնական, մեթոդական և հատուկ գրականության փոխանակում,
	սեմինարների, տեսական և գործնական կոնֆերանսների, ֆորումների, ինչպես նաև գիտական հետազոտությունների, այդ թվում՝ տվյալ թեմային համապատասխան միասնական հետազոտությունների կազմակերպում և անցկացում:

Հոդված 4
	Սույն համաձայնագրի դրույթների իրականացման համար Կողմերն իրենց լիազոր մարմինների միջոցով իրականացնում են համագործակցություն սույն Համաձայնագրի մասնակից-պետությունների օրենսդրությանը և միջազգային պարտավորություններին համապատասխան:

Հոդված 5
	Կողմերը որոշում են իրենց լիազոր մարմինների ցանկը և դրա մասին հայտնում են ավանդապահին՝ սույն Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին ծանուցումը ներկայացնելիս: Լիազոր մարմինների ցանկում փոփոխություններ կատարելու դեպքում Կողմերից յուրաքանչյուրը մեկ ամսվա ընթացքում դիվանագիտական ուղիներով այդ մասին գրավոր ծանուցում է ավանդապահին:

Հոդված 6
	Կողմերի լիազոր մարմինները սույն Համաձայնագրի իրականացման նպատակով կարող են կնքել կեղծ արտադրանքի շրջանառության հետ կապված իրավախախտումների և հանցագործությունների նախազգուշացման, բացահայտման, հակազդման և կանխարգելման հարցերով համագործակցության մասին երկկողմ և բազմակողմ միջգերատեսչական համաձայնագրեր:

Հոդված 7
	Սույն Համաձայնագրի դրույթների իրագործման նպատակով Կողմերի փոխգործակցության կոորդինացումն իրականացվում է Մտավոր սեփականության իրավական պահպանության և պաշտպանության հարցերով միջպետական խորհրդի կողմից:

Հոդված 8
	Սույն Համաձայնագրի իրագործմանն ուղղված Կողմերի կողմից իրականացվող միջոցառումների ֆինանսավորումն իրականացվում է սույն Համաձայնագրի մասնակից-պետությունների բյուջեներում համապատասխան նախարարությունների և գերատեսչությունների գործառույթների կատարմանն ուղղված ամենամյա նախատեսվող միջոցների շրջանակներում:

Հոդված 9
	Սույն Համաձայնագիրը չի ազդում Կողմերից յուրաքանչյուրի այլ միջազգային պայմանագրերից բխող իրավունքների և պարտականությունների վրա, որոնց մասնակից է հանդիսանում տվյալ պետությունը:

Հոդված 10
	Կողմերի համաձայնությամբ սույն Համաձայնագրում կարող են կատարվել փոփոխություններ և լրացումներ, որոնք կհանդիսանան վերջինիս անբաժան մասը և կձևակերպվեն համապատասխան արձանագրությամբ:

Հոդված 11
	Սույն Համաձայնագրի կիրառման և մեկնաբանման ընթացքում Կողմերի միջև առաջացած վիճելի հարցերը լուծվում են շահագրգիռ Կողմերի միջև խորհրդակցությունների և բանակցությունների միջոցով կամ նրանց կողմից համաձայնեցված այլ եղանակով:

Հոդված 12
	Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում այն ստորագրած Կողմերի կողմից  ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին ավանդապահի կողմից երրորդ ծանուցումը ստանալու օրվանից 30 օր հետո:
	Ներպետական ընթացակարգերն ավելի ուշ կատարած Կողմերի համար սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում ավանդապահի կողմից  համապատասխան փաստաթղթերը ստանալու օրվանից 30 օր հետո:

Հոդված 13
	Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ մտնելուց հետո բաց է ցանկացած պետության անդամակցության համար, որը կիսում է նրա նպատակները և սկզբունքները՝ ավանդապահին միանալու մասին փաստաթղթերը ներկայացնելու միջոցով:
	ԱՊՀ մասնակից-պետության համար սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում ավանդապահի կողմից միանալու մասին փաստաթուղթը ստանալու օրվանից 30 օր հետո:
	ԱՊՀ անդամ չհանդիսացող պետության համար սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում անդամակցությանը համաձայնություն տված և Համաձայնագիրը ստորագրած անդամակցող պետությունների վերջին գրավոր ծանուցումը ավանդապահի կողմից ստանալու օրվանից 30 օր հետո:

Հոդված 14
	Սույն Համաձայնագիրը կնքվում է անորոշ ժամկետով: Յուրաքանչյուր Կողմ կարող է դուրս գալ սույն Համաձայնագրից` իր այդ մտադրության մասին ավանդապահին 6 ամիս առաջ գրավոր ծանուցելով և կարգավորելով այն պարտավորությունները, որոնք ծագել էին սույն Համաձայնագրի գործողության ընթացքում:


[bookmark: _GoBack]
	Կատարված է ___________ քաղաքում _____ թվականին, մեկ բնօրինակով` ռուսերեն լեզվով: Բնօրինակը պահվում է Անկախ պետությունների համագործակցության Գործադիր կոմիտեում, որը Համաձայնագիրը ստորագրած յուրաքանչյուր պետությանը կուղարկի  դրա վավերացված պատճենը:


Ադրբեջանի Հանրապետության                        Ռուսաստանի Դաշնության
Կառավարության կողմից                                  Կառավարության կողմից

Հայաստանի Հանրապետության                      Տաջիկստանի Հանրապետության
Կառավարության կողմից                                 Կառավարության կողմից

Բելառուսի Հանրապետության                         Թուրքմենստանի Հանրապետության
Կառավարության կողմից                                 Կառավարության կողմից

Ղազախստանի Հանրապետության                  Ուզբեկստանի Հանրապետության
Կառավարության կողմից                                 Կառավարության կողմից

Ղրղզստանի Հանրապետության                      Ուկրաինայի Կառավարության
Կառավարության կողմից                                 կողմից

Մոլդովայի Հանրապետության
Կառավարության կողմից



